
К тому времени все генины уже давно привыкли к его опозданиям. Вместо того, чтобы
возмущенно кричать, они смирились с горячим взглядом, который одноглазое пугало приняло
с улыбкой.

Если опытный джонин и обратил внимание на атмосферу, окружавшую его учеников, то это
никак не проявилось. "Я не хочу раскрывать сюрприз, но маленькая птичка сказала мне, что
Хокаге хочет очистить некую свалку с именем команды семь. Хотя постарайся не слишком
волноваться. Нам еще предстоит тренировка". Его взгляд стал радостным.

Наруто уставился на своего учителя, как ребенок, у которого только что отобрали игрушку. У
него не было времени на тренировки, не сейчас! И уж точно у него не было времени на уборку
мусора. К сожалению, у ниндзя не было возможности взять больничный. Задыхаясь, он в
отчаянии переводил взгляд со своей возлюбленной на учителя.

Не обращая внимания на странное поведение ученика, Какаши приказал своим ученикам идти
к месту тренировок. Вскоре в его кармане появилась знакомая оранжевая книга.

Оставшись позади, Наруто со слезами на глазах смотрел вслед уходящей команде. Черт
возьми! Если бы только он мог контролировать Какаши, как Сакура! Но когда он начал
спешить за своей командой, его осенила идея. Кто сказал, что Сакура была единственной?

Взглянув на Саске, Наруто вспомнил, что тот присутствовал при всем "шоу" Сакуры. И, хотя
ему было явно не по себе, он не выглядел смущенным или подозрительным. Как будто Сакура
выполняла указания блондина как нечто естественное. Как данность. И если бы это было
правдой, кто бы сказал, что это маленькое чудо произошло только с одним человеком.

Наруто снова почувствовал, как заколотилось его сердце.

Ноги Наруто остановились посреди дороги. Одинокий глаз Какаши устремился на блондина,
несомненно, ожидая от него какого-то выпада. Что-то вроде: "Я не могу тратить свой талант на
уборку мусора!" или "Будущий хокаге не должен быть замечен за уборкой мусора!". Вздохнув,
учитель почувствовал, как устал, и убрал книгу обратно в сумку. "Да, Наруто? Что-то
случилось?"

Облизывая губы в предвкушении, Наруто оказался между всепоглощающей уверенностью и
полным и абсолютным страхом. С одной стороны, он обрел способность заставлять людей
делать то, что он хочет, - ключевое слово "заставлять". Однако оставался шанс, что он
ошибается, и он не хотел быть тем, кто узнает, что случается с генинами, которые думают, что
могут приказывать джонинам. Поэтому, сглотнув, он попытался найти что-то среднее.

"В-вы должны дать нам выходной", - смело заявил мальчик. В ответ на слова своего ученика
Какаши заметно приподнял бровь.

"Правда?" - ответил он безразлично. Казалось, он обдумывал это в голове, прежде чем
ответить: "Хм-м-м, интересно".

На лице Узумаки мелькнула паника. "Я имею в виду, то есть, я говорю вам дать выходной!" -
попытался он, размышляя, нужно ли ему быть более прямым в выборе слов. И снова Какаши
просто уставился на него, в его глазах играло любопытство.

"Я имею в виду...!" - мальчик пытался сообразить, что сказать. "Мы очень много работали
последние несколько недель. Было бы здорово, если бы вы сделали это?" - сглотнув, он
попытался улыбнуться. "Пожалуйста?"



Не двигаясь, джонин, казалось, не сводил глаз с витрины. Наконец, вытащив свою книгу, он
повернулся обратно к дороге, но уже не лицом к тренировочной площадке. "Конечно, я не
возражаю". Он махнул рукой.

Наруто заметно вздохнул с облегчением. Это было то, что нужно запомнить. То, что люди
делали то, что он им говорил, не означало, что они были другими людьми. Какаши, по-
прежнему остающийся загадочным засранцем, был лучшим примером, на который он мог
надеяться.

Через несколько секунд после того, как Наруто осознал произошедшее, его грудь наполнилась
вздохом, и он с радостным криком подпрыгнул в воздух. Это сработало, это действительно
сработало!

На секунду все возможности заполнили его юную голову. Кто знал, как это началось, или как
долго это будет продолжаться, но в данный момент у него была только одна цель.

Почувствовав, как по спине пробежала дрожь, Сакура, радуясь выходному дню, почувствовала,
что сзади на нее пристально смотрят. Быстро повернув голову, она вздрогнула, увидев голубые
глаза Наруто, которые, казалось, бегали вверх и вниз по ее телу, а розовый оттенок окрасил
его щеки. Все ее женские инстинкты подсказывали ей, что она должна отвесить ему пощечину.
Но у нее не было возможности.

"Эй, эй, Сакура!" - обратился к ней блондин с самой большой улыбкой, которую она когда-либо
видела на его лице, - "расскажи мне, что ты запланировала на день?".
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